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Sátoraljaújhely.
- júl. 28.

Városunk átszervezkedése teg
napi keletű ugyan, mert pár év 
nagyobb alkotásokra rövid idő, 
különösen ott, ahol az átszervezke- 
dést a polgárság időelőttinek tartotta, 
ahol tehát a haladás tempóját a 
megszoktatás és megnyugtatás szem
pontjaiból sem lehetett gyorsítani. 
Hanem azért a kritika nem idősze
rűtlen. A lassú haladás elvégre nem 
hiba, ha a haladás iránya helyes. 
De a helytelen és rossz kezdés 
már igen nagy hiba, és nem hal- 
gathatjuk el, hogy mi igen keve
set tettünk és amit tettünk, azt 
igen rosszul tettük. Lássuk csak.

Az átszervezkedést a város 
fejlesztésének a szükségességével 
indokoltuk meg, aminthogy egyéb
bel nem is lehetett volna. Mit tet
tünk idáig? Bár azzal válaszolhat
nánk erre a kérdésre, hogy sem
mit. Mert jobb valamihez hozzá 
nem fogni, mint rontani. A mu
lasztás pótolható, a elfuserozott 
munka azonban átok, amely a kö
vetkező generációt is sújtja.

Az első emlékezetre méltóbb 
müve a rendezett tanácsú város
nak a színház renováltatása volt. 
így nevezzük, mert színházépítés
ről beszélni, a hazugságot megkö
zelítő fikció lenne.

A képviselőtestületnek az a ha
tározata, hogy uj színház építte
tése helyett a régi renováltassék, 
annak a kétségbevonhatatlan bizo
nyítéka volt: hogy az érdemes 
testület hivatásának magaslatára 
emelkedni nem képes. Az az állí
tás, hogy a város értelmi előkelő
sége kinőtte a nagyközségi gyer
mekruhát, frázisnak bizonyult. Mert 
régi színházunk igazi botrányköve 
volt városunknak, úgy elhelyezé
sét, mint kivitelét tekintve, s mi 
nem hisszük, hogy európai látó- 
képességü ember abból a botrá
nyos hombárból használható szín
házat faraghatni gondolt. Merész 
játék egy város közönségét azzal 
bolonditani el, hogy amit ezelőtt 
húsz évvel már egyszer elrontot
tak, abból az átalakítással használ- 
nátható középület válhatik.

Az eredményt látjuk. A város 
legkeskenyebb sikátorában áll az a 
rettenetes valami. Bejárata labirin
tus, amelyben mindannyiszor el
tévedünk, ha belé megyünk. Az 
emberi élet és testi épség bizton
ságának legelemibb kívánalmait is 
nélkülözi. Szűk, büdös, még a fes
ték reá sem száradt, már a nya
kunkba potyog róla a vakolat, 
pattogzanak a gipsz-diszitmények, 
a lecek levállanak, fűtőberendezése 
tökéletlen. Második sor páholya 
karzattá devalválódott, a páholyok

tagozata szemsértő, nem is említve, 
hogy egynémelyéből látni alig 
lehet. Szóval, ha dijat tűzött volna 
ki a város a legjobban elfuserozott 
színházára Európának, azt okvet
lenül a mienk vitte volna el.

Mi is állott útjában az uj szín
ház építésének? Hogy az drága 
leendett. De hát van-é a világon 
drágább annál, ami a 'céljának meg 
nem felel! És amint halljuk, az a 
skandallózus átalakítás rettenetes 
sok pénzünkbe került. Spóroltunk 
a garasokon és súlyos tízezreket 
vesztettünk el. Szóval a rendezett 
tanácsú város első munkája akkora 
baklövés volt, amihez képest a 
toronytetőn nőtt fűnek a falu bi
kájával való lelegeltetése kismiska. 
Tíz éven belől újra számolnunk 
kell a színház kérdéssel. Tiz évre 
átkozott sok pénz volt azért a te- 
bernáért amit reápazaroltunk. A 
szűk látkör nagy csapás, a fukar
pazarlás pedig bűnös könnyelmű
ség, amelynek a nagyközönség adja 
meg az árát.

Sátoraljaújhely kiskorúnak bi
zonyult abban, hogy középületeit 
maga emeltesse. Mikor nagyköz
ség volt, vasúti állomását fuserozta 
el, később a laktanyáját, majd a 
színházát. A rendezett tanácsú vá
ros mindezekre hatalmasan reá
duplázott. S azt hisszük, hogy 
minden nagyobb szabású építke
zést és alkotást elfognak rontani, 
mert a delejtű nem afelé a pólus 
felé fordul nállunk, aminek a neve 
közérdek.

A törvénykezési palota építése 
körül is helyrehozhatatlan hibát 
akart elkövetni a helyi érdek, amely 
a telekspekuláción, egyes házak 
értékesebbé tételén kívül egyéb 
követelménynyel számolni nem haj
landó. Kiépittetlen utcákból az fog
lalt aki akart. Az uj házak építési 
engedélyét senki ellen nem őrizte, 
mihelyt a sallárium kérdés meg 
volt oldva. Az utcrendezés egyéb
ként máig is ösmeretlen fogalom 
Sátoraljaújhelyben. Pedig a kiépí
tés előtt álló utcák okos rendezé
sével a jövő útját volna hivatva a 
város egyengetni, ott segíthet va
lamit, mert a kész utcák hibás 
építése már befejezett dolog. A 
jövő utcái a kaptár újabb sejthálóza
tait képezik s itt a tervtelenség, a 
hanyagság a jövő generációt rontja 
meg.

Jogosulatlan és legyünk őszin
ték — kihívó önzés az, amely a 
pillanatnyi egyéni haszonra spe
kulál a köz rovására. Amelyik 
községben az efajta helyi panamák 
szelleme az ur, annak az önren
delkezési joga átok. Hallom az el
lentmondást: „mindig úgy volt." 
Ez újhelyi bölcsesség! Ha mi ren
dezett tanácsú városunkban is azo

kat a hibákat akarjuk folytatni, 
amelyeket falu korunkban meg- 
hezdtünk, akkor butaság volt át
szervezkedni, mert a régiek lega
lább kevesebbe kerültek. Drágábbá 
tenni a rosszat nevetséges gyá
moltalanság. Visszaélni a közbiza
lommal akár akként hogy képte
lenek vagyunk a valódi közérdeket 
munkálni, akár mert nem akarjuk: 
bűn, amelyre ha nincs is írott pa
ragrafus a törvénykönyvbe, de kell 
hogy a polgárok mondják ki a 
megfelebbezhetlen ítéletet.

Fel kell ujjitani a képviselőtes
tületet, mert minden tiszteletünk 
mellett is amelylyel a jelenlegi iránt 
viseltetünk, se invenciót, se kellő 
energiát idáig nem tanúsított. 
Ujhely igen-igen nagy áldozat
tal szerezte meg városi mivol
tát, azt a charlatán kísérletezé
seknek ki nem szolgáltathatja, 
már pedig idáig nagy általános
ságban egyebet nem láttunk. Ezt 
a véleményünket az őszinte kri
tikamondás érzete diktálja. S ez 
nem utolsó szavunk.

Dr. Kossuth János.
*

VSzivesen várjuk és közöljük az 
ezután következő szavakat is, mert a 
városi közélet és a fejlődésére irá
nyuló törekvések körül kifejlődő 
eszmecserék a közszellem felfrissíté
sére csak üdvös hatással lehetnek. Tár
gyilagos eszmecserék a békés fejlő
dés céljainak nemes fegyveréi. E 
fegyver működése előtt kalapot emel 
minden igazságos tekintet. Sőt a tá
voli szemlélő, akit a szenvedély hul
lámai egyáltalában nem érhetnek, 
csakis az ilyen forrásból eredő esz
mecserét figyeli és csakis igy akkui 
ki az igazi — közvélemény. Ám
bár Kossuth János cikkéhez majd 
még hozzászólunk, némely részé
ben nem vagyunk vele egy véle
ményen, de egész intenciójában oszt
juk azt az irányát, hogy a rende
zett tanácsú várossá való átszervez- 
kedésnek legfőbb indoka lehetett — 
és kell hogy úgy legyen — a széle
sebb körű autonómia. Mert ez erőt 
és igy fejlődést jelent, amelyért 
az átszervezkedés áldozatait érdemes 
meghozni. Am ha ezt az erőt nem 
tudják helyesen és bölcsen felhasz
nálni, igaz, hogy kárba veszett az 
áldozat is. Kossuth a mentést a mai 
képviselőtestületujjáalakitásától várná. 
Ne felejtsük azonban, hogy ez a me
tamorfózis éppen az általa óhajtott 
városi fejlődést kizáró konzervativis- 
táknak dereka alá rakhatna kényel
mesebb ágyat. Ennek pedig célja 
a visszaszervezkedés. Már most kér
dés, hogy igy mivé lehet a fejlődés 
reménye? De erről majd máskor 
többet és részletesebben is fogunk 
Írni. Egyelőre szívesen várjuk Kos
suth lelkes és a közérdek szellemére 
frissitőleg ható cikkeit. b.

— julius 28.
A közigazgatás egyszerűsítése. A 

belügyminisztérium kodifikáló osztálya 
és az ez ügyben junius hóban tartott 
szaktanácskozmány egyes tagjai, köz
tük Zemplénvármegyéből Dókus Gyula

megyei főjegyző a nyáron is szakada 
lanul dolgoznak a közigazgatási eljárás 
egyszerűsítéséről szóló 1901. XX. va
lamint a vármegyék pénztári és szám
vevőségi teendőinek ellátásáról szóló 
1902. III. törvénycikk végrehajtási 
munkálatain. A június hóban tartott 
közigazgatási szaktanácskozmányokon 
letárgyalt ügyviteli szabályrendelet
tervezetek megfelelő átdolgozásán kí
vül immár elkészültek az egységes 
kézbesítési utasításnak, továbbá a 
vármegyei, törvényhatósági és r. t. 
városi, valamint a községi gyámpénz
tári pénzkezelésre és számvitelre vo
natkozó részletes szabályzatoknak 
előadói tervezetei. Ezeket, úgyszintén 
a még hátralevő, de már szintén ki
dolgozás alatt álló végrehajtási ren
deleteket a belügyminiszter az ez év 
őszén egybehívandó újabb szaktanács- 
kozmányok bírálata alá fogja bocsátni.

Ki lesz a váradipüspök? AH—k 
bizalmas értesülése szerint a nagyvá
radi püspöki szék betöltésére vonat
kozólag elesik minden más kombiná
ció, ami például a Majláth püspök, 
Wolaffka c. püspök, debreczeni plé
bános stb. jelölését illeti, mert bevég- 
zett tény, hogy a nagyváradi bíboros 
örökébe a szepesi püspök Szmre- 
csányi Pál jut. A szepesi püspök
ségre az egri érseknek egy kedvelt 
kanonokja — kassai ember — van 
kiszemelve, de erősen tartja magát az 
a hir is, hogy a váradi püspöki 
székbe a kassai egyházmegye egyik 
érdemes kanonokja jut.

A Hadik-huszárok jubileuma.
— Saját tudósítónktól. —

Arad, július 7.
Szombaton a hármas huszárok 

az ezred születésének kétszázados 
évfordulóját ünnepelték. Zemplén vár
megye egyik nagynevű főúri családja 
dicső ősének Hadik Andrásnak ne
vét viseli az ezred, melynek tegnapi 
ragyogó ünnepéből a dicsőség, a vér- 
áldozatokban, babérokban gazdag két 
százados dicsőség a ragyogó kék ég
boltozat tükrében fénylő sugarat vetít 
a derék utódok zempléni büszkeségei 
felé. Ezért én, mint a Zemplén meg
bízott tudósítója szinte melegebb ih
lettel küldöm e sorokat erről az öröm
ünnepről, mely magyar fiuk hírét, 
dicsőségét sugározza, mely szép volt, 
mert magyar volt, méltó egy magyar 
huszárezred kétszázados dicsőségéhez.

Feldobbant itt minden magyar 
szív, mikor ez ünnep egyik leg
szebb aktusán, Kaffka vezérőrnagy 
beszéde után, amelylyel szeretetre, 
összetartásra s katonai erényekre buz
dította tiszttársait, felharsant a zene
kar hangján a Rákóczi-induló riadója 
és utána mindjárt a Himnusz szivre- 
ható dallama. Alig maradt szem 
szárazon.

Városszerte örömünnep volt. Kato
nai és polgári előkelőségek felrobogó dí
szes fogatai özönlötték el az utcát, a 
polgárság ezrei tódultak a kaszárnya 
előtti vásártérre, az ünneplés fő- 
szinterére és gyönyörűséggel néz
ték a fénylő huszáráradaton végighuí- 
lámzó lelkesedést, mely a közle
génytől kezdve a legmagasabb rangú 
tisztig, a szépséges huszár atilla alól

Lapunk mai ssima 4 oldal.
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men.vte._e5 tevezenysogre ttiz2.t»a-
v- — — Tj c, m t* **: o ó zo -7Z_iL. A ár dl .

A? -- — S -rn ' t ' ‘ - *" pr AA -mZz

o rsz ű.gos msazek is A lelkes ndvözlő - --- - -u-

lanhires

:az;a szama iiacií-nnszar- 
eti :; nr^sa ban — egy avn t 
,n — olvassuk, hogv e vi- -

;* ■ aat a or.'ín es Katona: e.o-*- - a Sr » ''T.fi7]T :r>-:
:o5 : sit e v

oro:

József. Zemplénvarmegye hason-
'S—w  ----- ------------- -- ne\u loispan: iitKBrB.n.2.K n3., bki

lapra az ezredhez. A fővárosi és az akkor úgynevezett Ferdinand-huszá-

érkezett az alispán: hivatalba, a: 
oen orvosno pályázik az araom 
KornaiDan megaresoae't a...as-a. .■ 
log érdekességét növel. -- -
mény, hog\* a pályázó nóorvos aradi 
leány névszerint dr. Kurtucz Valeria 
kisasszony Argyve.Gn Miklós velejted 
könegyzó húga, Kurtucz Mezes arad: 
ügyvéd leánya.

Az orvos-kisasszony ebben a tan
év’ben végezte Budapesten az orvos- 
eo-ye temet kinevezése eseten Áraz 
varosnaK ne mosás az lesz a a n

... , mazasoan. nanem,-=a- a-tr a >j>lke-ebb hamvon roKKa. vonu : naooruDa es irranc.aor- __ , .
.4 -1 1 - - # - , OS—K,basszon’* í-r

or-

szomas ez onrep magpvar ;e_egero: es százban az IoIAík év tebruar 14-:k:

arro. a szén narm-n:— r-.. 
mag>*ar katonai ünnep 
evvbetorrott a magvar no

* a' - ~ a- 5-- .Ch-
. til .C-Zt

movtereau-: ütközetnem eietvesze.yesen 
megsebesült. Sebéből na gom emezen |-l- 
épulvén. a íél abat őrökre elveszítene. 

e- \V_rtenberg királysága a magvar ezred 
főbb tisztiéinek kémeit megszerezte ez

,any. Kurtucz 
, a.ena cr. magánúton végezte ei a 
mmnáziumot s az érettségi után e.ŐDD

egyetem jog Kar: s vo.t nanga.oja
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A
pie az *: glenesen ellátott titkári 
tisztvt. 7 "1 Béla i'leijlenes titkámix 
a nőegyes . t köszönetét nyilváait 
„A gyű. b . Haraszthr Miklósáé el

lj 1 pteteé
... ...Avlvi

főispán a diszebéden Lázár ezredes 
íelkös:öntőjére válaszolva a kivetke
zőket :

>Eg.- dicsó. ne nes malinak min-
ds— — v* r-acr-,*.->!Tb
Hacik-huszarok zaszlaja kö'é. A világ- 
történet örök hanga zagott végig fö- 
eotöunk, s egy rczike n:.lanatban at- 
érezt-k 
kesalést.

Tonsaga szenet a átaat 1 ozseiet :s. : tanulmány okai. U

: -es Katonai caszoen a o.szes Kep.a- 
: még ma is őrzi a vitéz magyar kato

nák képgyűjteményét, hírt"

a-,--- - icg-.u-ia. iuci
evenK.nt Ki.rt

ívet K.hmoetteK, Koi-uteK-ok erete a ma- ,
{ a i e var ól__

CVCt, 2K. 2 p2aV2Dd_'2t EV
Fe E -Irá

idtt CIS D De. Bzerepeit

IIDDDDt 2 iKDT'Ot. cEOt és .C--

VARMEGYE ES VAROS.

Maíolai Etele amsp-in rlomon-
;.v oet evsoazaonai

vében megtorlód ott. Nemes fönséggel 
hódéit a ieien a múltnak. Ez a mai -in
nen a jövőbe viagit és besugározza a 
hősök emlékezetét. 5 hogy ennek az 
emlékezetnek én is szövetneket gyujt-

— u. 01 I . i-szaeraezett latora."aame.vD?.
Akőzkorház npitese. A Sátoralja- nzat

umelvben -titkai c-lhavett törrénvha- ban*. - ' • í - i * t * ' ni »» — 1 Pl n* • .m -a -*■; ~ - y -r - T- r - -7 r_ v- _a -- g, -.iűMa . K._Í3. _ « —; — tiaíhww'-A __ 0

jx . .. b__
SüK. restoo KotCi essegem:

TvnatKuZv tvrrenj. ma- 
tősagi határozatot, a közbevetett íeleb-

ií;. e * —
meg*ve és Aradvaros tódsnan: székebe pe.ugvm.msiter s egyszer 
helvezett. Min:

rezesei e,utas:*asa-«a., jovamagyta a . meg ne
:n o tita-

na.-gatoy

A nóemanc pacio leaves vívmánya 
az ara di orvc s ~^^^'-t:A 
Vilma gTviuu a.* ^

a nőorvos: pályát s azóta c:pio- 
és alkalmazást nyert az orszag- 
egy-két orvosnő. A dolog mégis 

agy all, hogy ma meg, k.dönösen vi-
_cKl a ri. JbOb..j —. — - —"V- au iS, ba.K
kis prakszist szerezhet magának ego- 
orvosnő. A

h :-nvrejtzc-r
- sat ra ij íuj Helyi íogházfelügyelőí 

az ig;izs ágügyminisztfi* a XI fizetési 
osztály v . -X-iaoe léptette elő. amely 
meghozta real a második, rozettat is. 
Sehvei ízért, ki szSUőfe ujj tás ráb
ai inkái k r .1 fáradhaíati m m rg i- 
lommal dolgozott és dolgozik, ez elő-
,v- Agg-" ED ‘ LiB DUBET"'T"DDED .I £;* 

E "J Ea * B lé 5 t E* v.
— Nyári heefóiggpdkeristek. A

veii: ok 53:mszédes Sza0:. ■ -svárme- 
gyrében e no 5-töl folyó honvéigya- 
m „ . ;i — mint riksl — todoatank
írja — véget értek. A gyakor
latokon a kassal 9-ik honveaKeraiet 
39-ik hadosztálya vett rész:, amsly áll

me cser, Berkesz. Nyírbogdány. d nass. 
Pátroha. iÉfciáraa és Anart-s környéke 
volt a g;^Pila::n színtere 
a K jZSeZ95.De: roll ei5za..ub... a a 
::nvease^^Ktzsef kár. herceg

0_£rr 57P—-Pjú *a rno ”ran :sn i-z^ 
a csap at ok at
i ^^^alogoaiiaái együttes nareszei

Lvmeeserben. am:z:r a

ce
színtere a.:a.

vA. Ait.

tarsadnlmi előítéleteket

torvenvnatosaz e.so tolta a 1 z_ezve közönségét, n: zv
Képviselője n—2 *Ti p r .m 2TV ... - 1 -1 -1 »,_^-<íb—±— c---- g> az ez.tes meekeziese iram: nalade&ta-
ret.ektmva az ép most eiaangzott po- : lanul intézkedjek.Büh jSZOuÜíw, ___ He ía-Ía a—

nogy Köszönetét monüjak 
1 el vekkel Luzarazon me.eg szavaKert.

Frigpves ezredes ar a megye által tett 
-3 — ' —.egemléaezett. Nem aza_ap:tvsnyr:.
alapítvány nagy saga, ce az eszme az. 
ami megemlítést érdemel. 5 én anna. 
nagyobb készséggel jaraltam hozza a 
megye alispanjanak az alapítvány tár
gyában tett előterjesztéséhez, mert eb
ben egyrészt annak a d-okúmentálisát 
láttám, hogy a megye e dicső ezred 
múltjában megnyilatkozó történeti nagy
ságnak elismeréssel adózik, másrészt 
azt a kapcsolatot véltem még ben
sőbbé, igazabbá tenni, mely Arai- 
megye k.-zönségé: es a Hadik-huszár
ezredet eddig is összefűzte. Büszke 
lehet a megye, hogy a Hadik-ezred 
kétszázados jubileumát mar itt üli meg, 
a megye áltál készített kaszárnyában. 
Nekünk is kijut a dicsőségből Ami 
szívunk is visszhangozza ennek a két 
szazadnak a riadódat.

Közúti költségelőirányzat. Az
1903-ra és iGoAre érvényes közúti költ
ségelőirányzatnak szükségleti es fede
zeti részén most folynak a szakta
nácskozások a ktr. allamépitészeti hiva
tal es a vármegye számvevősége kö
zött. A fedezeti rész tervezetét a szám
vevőség 8. 9 és lv: >05 adó Kulcs 
bevezetésével dolgozza ki

;( Nyugdíjazás előtt Kossuth 
Elek. a szirmai járás főszolgabirija. 
nyugdíjaztatásáért foly am odrán, a 
vármegyei nyugdíjalapra ügyelő vá
lasztmány tegnap tartott tanácsko
zása alkalmával a folyamodásnak 
helyt adott. A kérelemnek érdemi el
intézését azonban elhalasztotta arra 
az időre, mikor a folyamodó ellen 
eben del: fegyelmi vizsgálat jogerős 
határozattal be fejeztetik.

A varmegyei nyugdíj- választ
mány e hó 27-én tartott üléséből uta
sította az alispánt, nogy özv. Crbán

bizony ico Ke_ meg. a:
rek éppen olyan nyugodtan lógjak 
eietuket az orvosnő tudományára bízni, 
mint a íérn-orvoséra.

Égj." kórházban ellenben, ahol a 
betegek egyrészt nem válogathatnak a 
kezelő orvosaikban, másrészt külön 
osztály van a beteg nők részére, igen 
előnyős lehet az orvosnő alkalmszasa.

Bizonyosan igy gondclKOzot: Hur
rá ez Valéria dr. kisasszony is. mikor 
a magán-prakszis megkezdess helyett, 
inkább kórházi gyakorlatot kezd. Úgy 
értesülünk különben, hogy az orvos
kisasszony pályázati kérvényében azt 
is kéri. hogy abban az esetben is. ha 
az aradi kórházban megüresedett al
jasra nem őt neveznek ki, engedtessék 
meg neki, hogy min: fizetésnélküli 
orvos működhessék az aradi kórház
ban.

— Kinevezés. A király Kaiinszky 
Geyza sátoraljaújhelyi r. kath. plébá
nos: zempléni főesperessé nevezte ki.

— Chyzer Kornél belügyminisz
teri tanácsost Zeml én vármegye volt í. 
főorvosát a múlt héten Becsben meg-

g, uí.ate.X, _ K
ban nehéz és fáradságos 

volt a részben ingoványos és homokos 
terepen, ami épp ezen az ilyen terep
hez nem szokott honvédemknek. fe
lette Hasznos es tamiiságos > -. — v-s 
hogy nehéz feladatukat fényesen meg
oldottak, bizonyít a az, hogy a gyakran 
rekkenő hőségben tartott gyakorlatik 
nenéz sé^e derék honvédemken k. 
■na-n f."iCr,-|*t -".a-- me^b-'tS—9 UuS V3ZV

el marad ozás nem fordult elő s így a 
csapatok kitűnő kondícióban érkez
tek haza. — József kor. herceg és 
Clair Gyula altábornagy általában 
megvoltak elégedve agy a vezetőség
gel. mint a kifogástalan, magatar.as. 
tanúsító csapatokkal. Az elismerés és 
dicséretből jó rész jutott Arnothfalvjr 
István ezredesnek is, a 10-ik ezred
parancsnokának, melyhez a mi zászló
aljunk is tartozik. Itt megemlítjük, 
hogy zászlóaljunk az ezred zenekarával 
kezdettől július 15-ig Nyírbogdány ban 
volt elszállásolva, ahol az ezredes
sel együtt az egész tisztikar két izoen 
volt az ott időző Székely Elek polgár
mester házának szívesen látott ven
dége. amit különben az udvarias tiszti
kar azzal viszonzotk hogy Bogdány 
intelligenciáját hívta meg ebédre. — 
Zászlóaljunk 15-től Thasson tanyázMt, 
ahol gr. Var Tihamér vendégszerete
tét élvezték. Tegnap honvédéink már 
hazajöttek, hogy elkészüljenek a Kas
sa környékén augusztus 2o-án kez
dődő őszi nagy gyakorlatokra, amelyek
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szeptember 15-én fognak végződni. A 
többi honvédcsapatok átvonulásáról 
és elszállásolásáról egy másik liirünk 
számol be.

— Kirándulás a Tátrába. A Ma-
cryarhoni Földtani Társulat szeptem
ber hó 6-ikán nyolcz napra terjedő 
tanulmányozó kirándulást rendez a 
Macras-Tátrába. Az úti-terv szerint 
meglátogatják a Dunajecz áttörését, 
Szczavniczat, Barlangligetet, Tokarnyát, 
a Zöldtavi völgyet, a nagy- és kistar- 
pataki völgyet, a Tátrafüred^k környé
két, a Csorba-tót és a Poprádi-tót. A 
visszautazás Zsolnán át a Vágvölgyben 
történik.

— A tokaji Kossuth-szobor bi
zottság eddigi működéséről e hó ele
jén számolt be a központi szobor- 
bizottság elnökének, nagyságos id. 
Meczner Gyula urnák, s 4*26 korona 
73 fillérrel gyarapította a Sátoralja
újhelyben telállitandó Kossuth-szobor 
alapját. Ezen tekintélyes összeg a kö
vetkező tételekből állott elő: 1. A 
szobor-bizottság alakuló ülésén be
gyült *26 K. 2. Kártyapénzből 5 K. 
34 f. 3. Kugli pénzből 4 K. 4. A to
kaji ág. ev. egyház által rendezett 
nyári mulatság* tiszta jövedelméből 
62 K. 44 f. 5. A tokaji ifjúság mű
kedvelői előadásából 30 K. 6. Pekáry 
Jánosné úrnő adománya 2 K. 7. 1901. 
augusztus 26-án rendezett Kossuth- 
mulatság tiszta jövedelme 204 K. 19 
f. 8. Reisman Márton ur adománya 
6 K. 9. Adriányi Gyula ur adománya 
1 K. 10. A tokajhegyaljai takarék- 
pénztár adománya 40 K. 11. A tokaji 
polgári énekkar által rendezett mulat
ságból 30 K. 12. Március 15-iki ban
ketten 4 K. 13. Tőkésített kamatok
ból 12 K. 81 f. Összesen 427 K. 78 
f. Ez összegből portóra s ajánlási 
díjra 1 K. 05 f. le vonatván, a szobor
alapra beküldetett 426 K. 73 f. A 
városi képviselőtestület és a polgári 
olvasókör által megszavazott összegek 
még nincsenek befizetve. A bizottság 
— a szent cél érdekében — tovább 
is működni, hazafias kötelességének 
ismeri. Kiváló tisztelettel Horváth 
János szoborbiz. elnök.

— Az erdőbényei Anna-bál. Az 
erdőbényei fürdő igazgatósága folyó 
hó 26-án tartotta meg szokásos Anna- 
bálját, melyen a fürdőben üdülő ven
dégek és a közel vidékről is sokan 
vettek részt. A mulatság tiszta jövedel
mét az erdőbényei kisdedóvó javára 
fordítják.

— Katonai átvonulások. A kas
sai 9-ik honvédgyalogezred két zász
lóalja, mint azt lapunkban már je
leztük, ma vonult be Kelcz Zsigmond 
honvéd ezredes vezénylete mellett 
Sátoraljaújhelybe. Az ezred másik 
két zászlóalja a megérkezés után vo
naton megy állomáshelyére, Eperjesre 
és Iglóra. A honvéd-ezred ma hajnali 
5 óra után indult el Pácziriból és dél
előtt 10 órakor vonult be a Rákóezi- 
utcán városunkba. A honvédek, dacára 
a tűrhetetlen nagy melegnek, elég jó

1

A gondatlan atya ellen az eljárást 
megindították.

— Tolvaj cigányok. Kispatakon 
és a Hustáczon garázdálkodtak Ponyor 
Mihály és Horváth Terézia cigányok 
a múlt héten. A munkákban levő 
lakosság baromfiait szedte össze a két 
kapcabetyár, azonban rajta vesztettek, 
s úgy tudjuk, hogy a jó madarakat az 
elöljáróság illetőségi helyükre tolon- 
coltatta.

— Halálos kimenetelű szerencsét
lenség. Havas Gerzson homonnai szesz
gyári bérlő Moskovits nevű munka
vezetője szekerén hazafelé haladt. Út
közben a szekér hámfája leszakadt, 
amitől a lovak megbokrosodtak és 
őrült futásnak eredtek. A szekeren 
egy cseléd is ült, aki annyira meg
ijedt, hogy a szekérről leugrott, de oly 
szerencsétlenül, hogy betört fejjel az 
utca kövezetén maradt. A súlyosan 
sérült asszonyt a homonnai közkór
házba szállították, ahol három napig 
eszméletlenül vonaglott, amig a halál 
megváltotta kínjaitól. Három kis árvát 
hagyott hátra. A szekeren volt Mos- 
kovicsnak később sikerült a lovakat 
megfékezni s igy megmenekült a ve
szedelemtől.

— A varieté-cirkusz ma kezdi meg 
előadásainak sorozatát a Kossuth-utcai 
régi rcf. temető melletti Dókus-telken. 
A cirkusz igazgatósága változatos mű
során a legjobb előadásokat ígéri.

— Megharapta a karját. Zbur

— Nevelői állást keres egy izr. 
nevelőnő — Címe a kiadóhivatalban.

— Kiadó szoba. A Kazinczy- 
utcán egy, esetleg két fiatal ember 
részére egy csinosan bútorozott udvari 
szoba kiadó. — Bővebbet a kiadó- 
hivatalban.

SZÍNHÁZ.

* Színészet Homonnán. Tudósí
tónk írja: Deák Péter színtársulata 
három heti ittidőzés után vasárnap 
befejezte több-kevesebb eredménynyel árúk 11,158, kintlevőségek 7641 K.: 
sikerültnek mondható idényét. Szer- | utóbbiakból mintegy 6000 K. kétes.

ban. Elhatározták, hogy az ügye 
lehetőleg békésen óhajtják a főnö
kökkel szemben elintézni. Szerintük 
a nyitás ideje reggeli 7 óra, egy órai 
ebédidő és télen, nyáron egyaránt a 
8 órakor való zárás lenne megálla
pítandó. Az értekezlet intéző-bizott
ságot küldött ki, mely ez ügyben 
tárgyalni fog az üzlettulajdonosokkal.

Fizetésképtelenség. Schwarc Adolf 
szerencsi vb. kereskedő esődvagyona 
a következő leltári tételekből áll;

dán a Szabin nők elrablása került 
színre Deák Péter 25. éves sziuészeti 
jubileuma alkalmából. A színkör tel
jesen megtelt és lelkesen tüntetett a 
magyar színigazgató mellett, ki a

határvidékre jöttnagyrészt tótajku
el, hogy magyar szinészeti működését 1 a jelenleg érvényben álló 
megünnepelje. Ezt a vállalkozását ün- | vény az uzsora fogalmát

A passzívák összege 39,000 K.
Az uzsoratörvén) módosítása. A 

Magyar Gazdaszövetség az uzsora
törvény módosítása iránt az igazság
ügyminiszterhez felterjesztést intézett. 
Ezen felterjesztésében utal arra, hogy

uzsortör- 
hitelezésia

nepelték egyéb derék törekvései mel- 1 ügyletekre korlátozza s ezért az sürgős 
lett. Az ideiglenes színkört Deák tá- kiegészítésére szorul. A fölterjesztés 
vozása után lebontják. | a gabonauzsorára czéloz, szerintünk

azonban az uzsoratörvény más irány
ban is hézagos, és alapos átdolgozást 
igényel.TANÜGY.

— Áthelyezések. A vallás- és 
közoktatásügyi m. kir. miniszter Ko
szorús Margit állami tanítónőt Sztrop- 
kóról Sándorfalvára, — Strum Mária 
állami tanítónőt Sándorfalváról Ta
vaméra és Vayné Szentmihályi Anna 
állami tanítónőt Tavarnáról Sztrop- 

Andrásnó és Dzofkó Mária csukalóczi I kúra helyezte át. 
lakosok a szomszédos mezőn össze- — Felhívás a tanítókhoz. A Ma
különböztek a íölött, hogy a mesgye | gy^i-országi Tanítók Országos Bizott-
melletti darab föld fűtermése kinek a 
jogos tulajdona. Egyik se engedett a 
másiknak, amiből csakhamar olyan 
parázs verekedés támadt, hogy köz
ben Dzofkó Mária vetélytársnője kar
ját úgy megharapta, hogy orvosi 
gyógykezelésnek kellett magát alá
vetnie.

— Olcsó utazás Budapestre. A 
Szent-Istvánnapi ünnepségek alkal
mából a m. kir. államvasutak összes 
állomásairól 5 napi 
menettérti jegyek 
hó lG-tól 20-ig kiadatni azon meg
szorítással azonban, hogy ezen jegyek
kel a visszaútazás legkorábban csak 
augusztus hó 20-án délután történhe
tik Egy ily jegy ára Tokajtól Buda
pestig és vissza: a) személyvonaton 
I. oszt. 24 kor., II. oszt. 16 kor., III.

sága felhívja a hazai néptanítókat, 
hogy az augusztus hó 19-én és 20-án 
Budapesten tartandó közgyűlésre minél 
számosabban jelenjenek meg. A köz
gyűlés az ifjúság erkölcsi életének 
megóvásáról, a tanítóképzésről s a fi
zetésrendezésről tanácskozik. A tanító
egyesületek erre vonatkozó határoza
taikat a titkárhoz (Hajós Mihály Bu
dapest, I., Krisztina-körut 97.) minél 
előbb küldjék be. A gyűlésre jönni 

érvénynyel biró I szándékozók kedvezményes vasúti je- 
augusztus I gyet a titkártól kérjenek az útirány 

megjelölésével augusztus 1-ig.
=■ Finevelö intézet (Convictus). 

A sátoraljaújhelyi főgimnáziummal 
kapcsolatban finevelő intézetet rende
zett be a piarista-ház főnöksége. Ezen 
intézmény a jövő 1902—3. tanévvel 
folytatólagosan életbe lép. Azon ta-

oszt. 12 kor., b) gyorsvonaton I. oszt. | nuiók, akiknek neveltetése ezen kon-
viktusban történik, tanárok felügye
lete és tanulmányaikban azoknak ve
zetése mellett megy végbe. Azok a 
szülők, kik fiaikat pap-tanárok neve
lésére és gondozására óhajtják bízni, 
minden bővebb felvilágosításért for-

32 kor., II. oszt. 20 kor., III. oszt. 
16 kor. Gyermekek külön kedvez
ményt nem élveznek és útmegszakí
tásnak sem menet, sem jövet helye 
nincs. Reméljük, hogy városunk kö
zönsége ezen kedvezményt minél na

KÖZGAZDASÁG.

* Állatfelliajtásos vásár. A ha
vonként tartatni szokott állat föl haj tú- 
sos vásár legközelebb augusztus hó 
5-én fog megtartatni Sátoraljaújhely
ben.

* A borvám-klauzula. Borterme
lőink, de borkereskedőink is már évek 
óta sürgetik a borvám-klauzula el
törlését, amely szerint Olaszország 
egyes vidékeiről származó borokat 3 
írt 20 kr. minimális vám ellenében 
bocsátottuk be határainkon. Ennek 
következtében az olasz borbehozatal 
óriási arányokat ért el és 1900-ban az 
egymillió ram.-t meghaladta, 1901-ben 
625,000 mm.-ra esett ugyan vissza, 
de ez év első felében ismét emelke
dés konstatálható, mert mig múlt év 
első felében 329,000, az első felében 
370,000 mm. olasz bor hozatott be a 
monarkia területére. A borvám-klau
zula eltörlésének kérdésével az osz
trák és a magyar kormány az elmúlt 
héten foglalkoztak Bécsben, de meg
állapodásra még nem jutottak. A 
tárgyalás főleg azon kérdés körül 
forgott, hogy bizonyos mennyiségű 
olasz bornak összevágás céljára mér
sékeltebb vámvétel ellenében való 
bebocsátása nem volna-e engedélyez
hető, miután összevágás céljából ily 
borokra a borkereskedésnek tényleg 
szüksége van. Hivatkozás történt Né-

gyobb mértékben igénybe fogja venni. I dúljanak ~ Horváth Sándor sátoralja- I íbgehózottmvl)>ösaLrorarTSfő
Itt emlitjük még meg, hogy az ősz- ujhelyi piarista házfőnökhöz, ki kész- ^ra beh0Z0tt '0,0S borokat’ kell°
szes vasúti állomások a legszigorúb
ban utasítva lettek, hogy a pálya
udvarra való belépést csak a menet
jegygye!, vagy pedig pályaudvari 
bel éptij egy gyei biró személyeknek 
engedjék meg. Saját érdekében figyel
meztetjük a közönséget, hogy a

ujhelyi piarista 
ségesen tudósítja a konviktus felté
teleiről.

IPAR ÉS KERESKEDELEM.

állapotban érkeztek meg. A mai ej
szakát Gitt töltik, holnap reggel pedig ......
Kassa-felé menetelnek. — Ugyancsak pályaudvarokon akar ha valakit ki
írna vonult át a szabolcsvármegyei kisér, akár ha valakit vár, csak pálya
gyakorlatok színteréről hazamenet a udvari beléptijegygyel menjen ki,
• - - •> i -- j i-----aI mert különben érzékeny büntetésnek

lesz kitéve. Egy pályaudvar belépti
jegy ára 20 fillér, s ez is az állam

kassai o-ik honvéd huszárezrednek 
három százada. A honvéd-huszárok 
reggeli 6 órakor vonultak át városun
kon Széphalom felé.

— Amerikából liazatoloncolt elme
beteg. Kurilla András mislinai lakos 
mint annyi mások, Amerika földjén 
kereste a boldogulást. A remélt bol
dogság helyett örök éjszaka borult 
agyára: nehéz elmekórságba esett és

A kereskedüsegédek és alkalma
zottak érdekében lapunk múlt csü
törtöki vezércikkében felhívtuk a 
sátoraljaújhelyi „Kereskedelmi Tár
sulat" figyelmét arra a mozgalomra, I zolványa. Á kereskedelemügyi mini 
amely a kereskedői záróra ügyében | tér leirata szerint a megfelelő ipari

ellenőrzés mellett 10 márka speciális 
vámvétel mellett engedi be, mig a 
szerződéses vámvétel a borokra 20 M. 
Alig hihető azonban, hogy ily. intéz
kedés szükségessége főleg Magyaror
szágon fenforogna, ahol az erős hegyi
borokkal való összevágásra alkalmas 
könnyű borok már rég teremnek, sőt 
enemü borokkal innét Ausztria is el
láthatja magát.

Csépi esi vállalkozók ipariga-

vasuti alkalmazottak nyugdíjintézete most a nagykanizsai kongresszus előtt
lesz beszedve, tehát annak 

megváltásával egyidejűleg egy hu
mánus intézmény céljaira adakozunk.

— Rendőri hirek. Tolvaj barát 
Stugner Lajos és Sesleczki Mihály a 
Ronyva mellé mentek aludni. Stug-

mint súlyos elmebeteget hazájába, il- nert jobban elnyomta az álom, mint 
letőségi helyére Mislinára hazatolon- Sesleczkit. Mialatt előbbi nyugodtan 
colták, honnan a hatóság, mint köz- aludt, azalatt az utóbbi kilopta alvó 
veszélves őrültet, a nagykállói állami társának zsebéből az órát és elillant, 
elmegyógyintézetbe szállíttatta. A tolvajt elfogtak. — Betörő tolvajnö.

_Belefult a Tiszába. Bodrogközi Krinyó Mari cseléd szállást ment kérni
tudósitónk Írja: Samu Ferenc Leány- Antalóczi Máriához. Mialatt a szállást 
vár községének erdőkerülője három adó asszony dolga után a városban 
kis gyermekét egy közeli tanyára járt, addig Hrinyó Mari feltörte a szek- 
küldte Útközben a két és fél éves rényeket és minden elhordhato ruhá
idét a többiek gyerekes pajkosságból nemüt magávál vitt. A tolvaj asszony 
elhagyták és a szerencsétlen apróság a lopott ruhákkal megszökött. Most 
a holt Tisza vizébe esett és belefult. I körözik.

országszerte megindult. Tarthatatlan 
állapotnak jeleztük, hogy éppen a 
kereskedelmi alkalmazott ereje és 
munkabírása legyen a legrendszerie- 
lenebb tulsággal igénybe véve. Hogy 
ez ügyben a sátoraljaújhelyi keres
kedői alkalmazottak valamit csele
kedtek volna már, azt nem tudjuk. 
Úgy halljuk, hogy ez irányban kö
rükben már megindult a mozgalom. 
Hogy egy bizonyos egyöntetű mes- 
gyén haladhassanak, nem lesz érdek
telen ha miskolezi tudósítónknak 
azt az értesítését közöljük, hogy a mis
kolezi kereskedelmi alkalmazottak ér
tekezletet tartottak a záróra tárgyá-

zolványnyal biró cséplési vállaikoz1 
jogosítva vannak a megrendelt csé 
lési munkát lakhelyükön kívül az or 
szág bármely helyén végezni, anélkül, 
hogy az idegen iparhatóságok területén 
külön iparigazolvány váltására kötele
zettek lennének. Ugyancsak jogosítva 
vannak arra is, hogy cséplési munká
latok teljesítésére szóló megrendelése
ket elfogadjanak.

A SZERKESZTŐSED ÜZENETE.
Cz. E. Havaj. Igen azzal előfizetett au

gusztus végéig.
K. L. Megírtuk már, hogy a kereske

delmi miniszter ez időszerint csak küldöttsé
get fogad. Kihallgatást nem ad.

Beák. Köszönet Igen.
Nem közölhető: A függöny (Humoreszk) 

— Hosszú éjszakák (kép).

Kiadó tulajdonos: Éhlert Gyula,
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FölOhaszonbérleti hirdetés.
, 1 • 1 1-A>^r,A C '7nmr>lpn-vármPOrVA magyar vallásalap tulajdonát képező s Zemplén-yármegyében 

Takta Harkány község határában fekvő mintegy Hlo 'A i?oo hold 
kUe !edé U B«z« p7,s.-/a'-i birtokra az alólirott minister,um IX_ 
ü»vosztáhába”n (Vadász-utcza 33. szám) 1902. évi szeptember ho 
24-e?n d e 12 órakor tartandó zárt ajánlata nyilvános verseny utján 
1903. évi október hó 1-től kezdődő 12 évi időtartamra haszonbérbe

f°g a Terelni szándékozók a fent kitett határnapra azzal hivatnak 
me" hogy egy koronás bélyeggel ellátott és a kellő bánatpénz leté
telét mázoló pénztári nyugtával felszerelt írásos zárt ajánlataikat bér 
tárgyán kint külöu-külön kiállítva és borítékozva az alólirtt minis- 
terhűn segédhivatalainak főigazgatóságánál legfeljebb a verseny-
á-X rcr v Q1 ÁqÍ El *1 TI íl p 10 01* ti j tlí II \ 11 j t b <.1 tv

°"Az ajánlatokban a bérelni szándékolt bérgazdaságért egesz ien 
felajánlott évi haszonbér számokkal és betűkkel kiírandó es kijelen
tendő azokban egyszersmind, hogy ajánlattevő a yersenytárgya a&i eb 
bérleti feltételeket ismeri és azoknak magát feltétlenül aláveti Az 
ajánlatok boritéka felső részére feljegyezendő az, hogy az ajánlat a
bazsi pusztai bérgazdaságra vonatkozik.

Bánatpénzül a bérelni szándékolt gazdaság minden holdja u á 
2 azaz kettő korona vagy készpénzben, vagy biztositekkepes er ~- 
papirokban, avagy pedig a Pesti Hazai Első Takarékpénztár beté 
könyvecskéjében bármelyik közalapítványi vagy ál,ami (adóhív ata ) 
pénztárnál teendő le és az arról szóló nyugta csatolandó az ajánlathoz.

Elkésve érkezett, vagy kellőleg ki nem állított, avagy fel nem 
szerelt ajánlatok, valamint utóajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.

Oly egyének, kik gyámhatalom, vagy gondnokság a.att álla
nak, úgyszintén a kik az uradalommal szemben hátrálékos tartozás
ban vannak, vagy bármi czimeu perben állanak, a versenyből
ki vannak zárva. _ , . .^

A részletes versenytárgyalási és liaszonbéri feltételek a nnnib-
terium segédhivatalainak főigazgatóságánál, a közalapítványi íbpan- 
ságuál Sajóládon a hivatalos órák alatt tekinthetők meg. 

Budapesten, 1902. évi június hóban.
A vallás és közoktatásügyi m. kir. ministerium.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Bor-eladás es

m
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1SS9. évi saját termésű valódi hegyaljai

szamorodni és asszú-bort
sggg- üvegenkiut is eladok.

Szamorodni 3 K. 20 f. Asszú 6 K. Finomabb asszú 10 K.
literenkint.

könyvkereskedő LŐVY ADOLF S.-Á.-Ujhely.
S&-
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jutányos áron felvétetnek 
a kiadóhivatalban

ír 9. szóm

/JxxutJj

Gyomor
nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta
lanság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 
felfujtság, savanyu. felböffögés, hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
szűkülés. c

-s Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomortulterhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 
rhoidáknál.

Említett bajoknál a Márittczelli 
gyomoresepiiek. évek óta kitű
nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: Töröl* 
József gyógyszertára Budapest, 
Király utcza 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 
.Valódiságát bizonyítom*.

A Máriaczetli gyomorcseppek valodian

rrr'vmr£'m.*"á*■' J

í Pontos8]árásu órákat, arany- és ezüst árukat olcsóbban mint bárhol küld ^

SCHÖNWALD IMF
órás -r2a.ester és élrszorosz Pécsett.

gy Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve.
Áruim jóságáról birtokomban lévő sok ezer elismerő nyilatkozat rövid kivonata:

_ . . . .... U 1
I Tekintetes Sckönwald Imre urnák

Pécsett.
I Fogadja tekintetes Uraságod a
| kiváló pontosságáért és a valóban 
■ correct munkáért teljes elismeré

sünket.
I A dicső szentmártoni m. kir.

állami elemi és polgári leányiskola 
igazgatósága.

Kosa Sándor s. k. igazgató.

Tekintetes Schönwald Imre urnák
Pécsett.

Az önnél vásárolt brillant gyű
rűkkel igen megvagyok elégedve. 

Stuttgart, 1902. május hó 15-én.

Tekintetes Schönwald Imre urnák
Pécsett.

Szives értesítésére adom, hogy 
a megrendelt órákkal megvagyok 
elégedve, ennélfogva majd Önnél 
cselédeim részére is több megren
delést fogok eszközölni.

Kápolnás-Visnye, 1902. junius 
hó 23-án.

Farkas József s. k. gazdász.

Tekintetes Schönwald

barátaim körében ajánlani. Egyben Tekintetes Schöniva.d ír^cset^
felhatalmazom, hogy ezen elismeré
semet nyilvánosan használhassa.

Lipcse-Polyána 1902. márczius 
hó 6-án.

Pécsett.
Az órákat hiba nélkül átvettem, 

kiszolgálásával igen megvagyok 
elégedve. További megr ndelések

Rzymann G. s. k. j végett kérem nekem legújabb ár- j
________________ J_____ ____ _ jegyzékét beküldeni. _ |
Tekintetes Schönwald Imre urnák Mezőhegyes, 1902. jubus ho

Pécsett, i c-án. Haluska Fercucz s. k.
Az önnél rendelt 665. számú j ~39- maí0r- I

aranylanczot ma kaPta“ me£' * Tekintetes Schönwald Imre urnák 
melynek pompás kiállítása, úgy íekiiutic p.
szintén finomságáért az On üzletét '

vx,t mint meobizható Szállításával igen megvagyok
ezépet* ajánlani' fogom. “ elégedve, a küldött óra nagyon jól

$Ü ."
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ÉETESITÉS.
Van szerencsém a n. é. 

közönség n. b. tudomására 
hozni, hogy mindennemű 
ingatlanok vételit — eladá
sát, — bérbeadását avagy 
[bérbevételét a legelőnyö
sebb feltételek mellett s 
ja legrövidebb idő alatt 
közvetítem

Jóhirnevü vendéglőm
ben kittinő asztali bor 34 

,’krtöl 40 krig, — továbbá 
(valódi hegyaljai szamo
rodni 1 forint ,20 krtól 1 
|frt GO krig kapható.

Weinberger Manó,
S.-A-.Ujhely Korona u.

KÖLTÖZTETÉSEKET
helyben, vidéken, vasúton, 

vntry tengelyen eszközöl 
szabadalmazott

J 33Í0ÍSZÍ
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STARK MÁTYÁS
Sál uralja-llj he 1 y hen.

A bútorok be- és kirakásáért kezessé
get vállalok.

Vasúton való költöztetésnél a bútor- 
kocsi használata díjmentes.

Megjel

Szel
Sátori

Ki

Syilttl

megyl
tagja,|
illetéí
talail
lációjj

tes \| 
állam 
vaj jól 
hogy! 
utón 
több 
forgá 
26-árf 
káliul 
rdnsz 
vállal 
hogy! 
szed ci 
legkésl 
hát el 
galomi 
nevezi 
10-ikí
előtt 
a múl 
kötél) 
elegei

í|
mélt( 
ról, 
kozol 
cölöd 
szüítl 
alisp) 
tömi 
válk 
tétéi 
hatál 
dés

hi(

Imre urnák
Pécsett.

Megbízásom kivitelét illetőleg,
értesítem, hogy azzal teljesen meg
vagyok elégedve és nem fogom el járó Jozsei<-en.juniusüzletvezetőmulasztani b. ezégét ismerőseim és

Sátoraljaújhely, nyomatott a .Zemplén* kőnyvnyomtató intézetében.
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Sátorai]a-Ujhely, 1902. julius 29. 75. (2315.)
nr- •nr.

Harmincharmadik évfolyam.

Megjelen minden második napon
kedd, csütörtök és szombat este.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Sátoralja-TJjhely, főtér 9. szám.

Kéziratokat nem adunk vissza.

Apróhirdetéseknél minden garmond szó 
4 fill., vastagabb betűkkel 8 fill.

Xvilttérben minden garmond sor 30 fill.
POLITIKAI HÍRLAP.

ifj. Meczner Gyula Biró Pál dr. Hám Sándor
főszerkesztő. felelős szerkesztő. főmunkatárs.

Zemplén 
Előfizetési ára:

Egész évre 12 korona, félévre 6 kor 
negyedévre 3 kor.

— Egyes szám ára 8 fillér. —

Hirdetési dij:
Hivatalos hirdetéseknél minden szó után 
2 fill. Petit betűnél nagyobb, avagy disz- 
betükkel, vagy kerettel elláiott hirdetések 
térmérték szerint egy négyszög centim, 
után 6 fill. — Állandó hirdetéseknél ár- 

kedvezmény.

Sátoraljaújhely.
- júl. 28.

Városunk átszervezkedése teg
napi keletű ugyan, mert pár év 
nagyobb alkotásokra rövid idő, 
különösen ott, ahol az átszervezke- 
dést a polgárság időelőttinek tartotta, 
ahol tehát a haladás tempóját a 
megszoktatás és megnyugtatás szem
pontjaiból sem lehetett gyorsítani. 
Hanem azért a kritika nem idősze
rűtlen. A lassú haladás elvégre nem 
hiba, ha a haladás iránya helyes. 
De a helytelen és rossz kezdés 
már igen nagy hiba, és nem hal- 
gathatjuk el, hogy mi igen keve
set tettünk és amit tettünk, azt 
igen rosszul tettük. Lássuk csak.

Az átszervezkedést a város 
fejlesztésének a szükségességével 
indokoltuk meg, aminthogy egyéb
bel nem is lehetett volna. Mit tet
tünk idáig? Bár azzal válaszolhat
nánk erre a kérdésre, hogy sem
mit. Mert jobb valamihez hozzá 
nem fogni, mint rontani. A mu
lasztás pótolható, a elfuserozott 
munka azonban átok, amely a kö
vetkező generációt is sújtja.

Az első emlékezetre méltóbb 
müve a rendezett tanácsú város
nak a szinház renováltatása volt. 
így nevezzük, mert színházépítés
ről beszélni, a hazugságot megkö
zelítő fikció lenne.

A képviselőtestületnek az a ha
tározata, hogy uj szinház építte
tése helyett a régi renováltassék, 
annak a kétségbevonhatatlan bizo
nyítéka volt: hogy az érdemes 
testület hivatásának magaslatára 
emelkedni nem képes. Az az állí
tás, hogy a város értelmi előkelő
sége kinőtte a nagyközségi gyer
mekruhát, frázisnak bizonyult. Mert 
régi színházunk igazi botrányköve 
volt városunknak, úgy elhelyezé
sét, mint kivitelét tekintve, s mi 
nem hisszük, hogy európai látó- 
képességü ember abból a botrá
nyos hombárból használható szín
házat faraghatni gondolt. Merész 
játék egy város közönségét azzal 
bolonditani el, hogy amit ezelőtt 
húsz évvel már egyszer elrontot
tak, abból az átalakítással használ- 
nátható középület válhatik.

Az eredményt látjuk. A város 
legkeskenyebb sikátorában áll az a 
rettenetes valami. Bejárata labirin
tus, amelyben mindannyiszor el
tévedünk, ha belé megyünk. Az 
emberi élet és testi épség bizton
ságának legelemibb kívánalmait is 
nélkülözi. Szűk, büdös, még a fes
ték reá sem száradt, már a nya
kunkba potyog róla a vakolat, 
pattogzanak a gipsz-diszitmények, 
a lecek levállanak, fűtőberendezése 
tökéletlen. Második sor páholya 
karzattá devalválódott, a páholyok

tagozata szemsértő, nem is említve, 
hogy egynémelyéből látni alig 
lehet. Szóval, ha dijat tűzött volna 
ki a város a legjobban elfuserozott 
színházára Európának, azt okvet
lenül a mienk vitte volna el.

Mi is állott útjában az uj szín
ház építésének ? Hogy az drága 
leendett. De hát van-é a világon 
drágább annál, ami a 'céljának meg 
nem felel! És amint halljuk, az a 
skandallózus átalakítás rettenetes 
sok pénzünkbe került. Spóroltunk 
a garasokon és súlyos tízezreket 
vesztettünk el. Szóval a rendezett 
tanácsú város első munkája akkora 
baklövés volt, amihez képest a 
toronytetőn nőtt fűnek a falu bi
kájával való lelegeltetése kismiska. 
Tiz éven belől újra számolnunk 
kell a szinház kérdéssel. Tiz évre 
átkozott sok pénz volt azért a te- 
bernáért amit reápazaroltunk. A 
szűk látkör nagy csapás, a fukar
pazarlás pedig bűnös könnyelmű
ség, amelynek a nagyközönség adja 
meg az árát.

Sátoraljaújhely kiskorúnak bi
zonyult abban, hogy középületeit 
maga emeltesse. Mikor nagyköz
ség volt, vasúti állomását fuserozta 
el, később a laktanyáját, majd a 
színházát. A rendezett tanácsú vá
ros mindezekre hatalmasan reá
duplázott. S azt hisszük, hogy 
minden nagyobb szabású építke
zést és alkotást elfognak rontani, 
mert a delejtű nem afelé a pólus 
felé fordul nállunk, aminek a neve 
közérdek.

A törvénykezési palota építése 
körül is helyrehozhatatlan hibát 
akart elkövetni a helyi érdek, amely 
a telekspekuláción, egyes házak 
értékesebbé tételén kívül egyéb 
követelménynyel számolni nem haj
landó. Kiépittetlen utcákból az fog
lalt aki akart. Az uj házak építési 
engedélyét senki ellen nem őrizte, 
mihelyt a sallárium kérdés meg 
volt oldva. Az utcrendezés egyéb
ként máig is ösmeretlen fogalom 
Sátoraljaújhelyben. Pedig a kiépí
tés előtt álló utcák okos rendezé
sével a jövő útját volna hivatva a 
város egyengetni, ott segíthet va
lamit, mert a kész utcák hibás 
építése már befejezett dolog. A 
jövő utcái a kaptár újabb sejthálóza
tait képezik s itt a tervtelenség, a 
hanyagság a jövő generációt rontja 
meg.

Jogosulatlan és legyünk őszin
ték — kihívó önzés az, amely a 
pillanatnyi egyéni haszonra spe
kulál a köz rovására. Amelyik 
községben az efajía helyi panamák 
szelleme az ur, annak az önren
delkezési joga átok. Hallom az el
lentmondást: „mindig úgy volt." 
Ez újhelyi bölcsesség! Ha mi ren
dezett tanácsú városunkban is azo

kat a hibákat akarjuk folytatni, 
amelyeket falu korunkban meg- 
hezdtünk, akkor butaság volt át
szervezkedni, mert a régiek lega
lább kevesebbe kerültek. Drágábbá 
tenni a rosszat nevetséges gyá
moltalanság. Visszaélni a közbiza
lommal akár akként hogy képte
lenek vagyunk a valódi közérdeket 
munkálni, akár mert nem akarjuk: 
bűn, amelyre ha nincs is írott pa
ragrafus a törvénykönyvbe, de kell 
hogy a polgárok mondják ki a 
megfelebbezhetleii Ítéletet.

Fel kell ujjitani a képviselőtes
tületet, mert minden tiszteletünk 
mellett is amelylyel a jelenlegi iránt 
viseltetünk, se invenciót, se kellő 
energiát idáig nem tanúsított. 
Ujhely igen-igen nagy áldozat
tal szerezte meg városi mivol
tát, azt a charlatán kísérletezé
seknek ki nem szolgáltathatja, 
már pedig idáig nagy általános
ságban egyebet nem láttunk. Ezt 
a véleményünket az őszinte kri
tikamondás érzete diktálja. S ez 
nem utolsó szavunk.

Ur. Kossuth János,
*

’l Szivespn várjuk és közöljük az 
ezután következő szavakat is, mert a 
városi közélet és a fejlődésére irá
nyuló törekvések körül kifejlődő 
eszmecserék a közszellem felfrissíté
sére csak üdvös hatással lehetnek. Tár
gyilagos eszmecserék a békés fejlő
dés céljainak nemes fegyverei. E 
fegyver működése előtt kalapot emel 
minden igazságos tekintet. Sőt a tá
voli szemlélő, akit a szenvedély hul
lámai egyáltalában nem érhetnek, 
csakis az ilyen forrásból eredő esz
mecserét figyeli és csakis igy alakul 
ki az igazi — közvélemény. Ám
bár Kossuth János cikkéhez majd 
még hozzászólunk, némely részé
ben nem vagyunk vele egy véle
ményen, de egész intenciójában oszt
juk azt az irányát, hogy a rende
zett tanácsú várossá való átszervez- 
kedésnek legfőbb indoka lehetett — 
és kell hogy úgy legyen — a széle
sebb körű autonómia. Mert ez erőt 
és igy fejlődést jelent, amelyért 
az átszervez kedés áldozatait érdemes 
meghozni. Am ha ezt az erőt nem 
tudják helyesen és bölcsen felhasz
nálni, igaz, hogy kárba veszett az 
áldozat is. Kossuth a mentést a mai 
kép viselőtestület újjáalakításától várná. 
Ne felejtsük azonban, hogy ez a me
tamorfózis éppen az általa óhajtott 
városi fejlődést kizáró konzervativis- 
táknak dereka alá rakhatna kényel
mesebb ágyat. Ennek pedig célja 
a visszaszervezkedés. Már most kér
dés, hogy igy mivé lehet a fejlődés 
reménye? De erről majd máskor 
többet és részletesebben is fogunk 
írni. Egyelőre szívesen várjuk Kos
suth lelkes és a közérdek szellemére 
frissitőleg ható cikkeit. b.

— julius 28.
A közigazgatás egyszerűsítése. A 

belügyminisztérium kodifikáló osztálya 
és az ez ügyben junius hóban tartott 
szaktanácskozmány egyes tagjai, köz
tük Zemplén vármegyéből Dókus Gyula

megyei főjegyző a nyáron is szakada 
lanul dolgoznak a közigazgatási eljárás 
egyszerűsítéséről szóló 1901. XX va
lamint a vármegyék pénztári és szám
vevőségi teendőinek ellátásáról szóló 
1902. III. törvénycikk végrehajtási 
munkálatain. A június hóban tartott 
közigazgatasi szaktanácskozmány okon 
letárgyalt ügyviteli szabályrendelet
tervezetek megfelelő átdolgozásán kí
vül immár elkészültek az egységes 
kézbesítési utasításnak, továbbá a 
vármegyei, törvényhatósági és r. t. 
városi, valamint a községi gyámpénz
tári pénzkezelésre és számvitelre vo
natkozó részletes szabályzatoknak 
előadói tervezetei. Ezeket, úgyszintén 
a még hátralevő, de már szintén ki
dolgozás alatt álló végrehajtási ren
deleteket a belügyminiszter az ez év 
őszén egybehívandó újabb szaktanács- 
kozmányok bírálata alá fogja bocsátni.

Ki lesz a váradipüspök? AH--k 
bizalmas értesülése szerint a nagyvá
radi püspöki szék betöltésére vonat
kozólag elesik minden más kombiná
ció, ami például a Majláth püspök, 
Wolaffka c. püspök, debreczeni plé
bános stb. jelölését illeti, mert bevég- 
zett tény, hogy a nagyváradi bíboros 
örökébe a szepesi püspök Szmre- 
csányi Pál jut. A szepesi püspök
ségre az egri érseknek egy kedvelt 
kanonokja — kassai ember — van 
kiszemelve, de erősen tartja magát az 
a hir is, hogy a váradi püspöki 
székbe a kassai egyházmegye egyik 
érdemes kanonokja jut.

A Hadik-huszárok jubileuma.
— Saját tudósitonktói. —

Arad, július 7.
Szombaton a hármas huszárok 

az ezred születésének kétszázados 
évfordulóját ünnepelték. Zemplén vár
megye egyik nagynevű főúri családja 
dicső ősének Hadik Andrásnak ne
vét viseli az ezred, melynek tegnapi 
ragyogó ünnepéből a dicsőség, a vér- 
áldozatokban, babérokban gazdag két 
százados dicsőség a ragyogó kék ég
boltozat tükrében fénylő sugarat vetít 
a derék utódok zempléni büszkeségei 
felé. Ezért én, mint a Zemplén meg
bízott tudósítója szinte melegebb ih
lettel küldöm e sorokat erről az öröm
ünnepről, mely magyar fiuk hírét, 
dicsőségét sugározza, mely szép volt, 
mert magyar volt, méltó egy magyar 
huszárez-ed kétszázados dicsőségéhez.

Feldobbant itt minden magyar 
szív, mikor ez ünnep egyik leg
szebb aktusán, Kaffka vezérőrnagy 
beszéde után, amelylyel szeretetre, 
összetartásra s katonai erényekre buz
dította tiszttársait, felharsant a zene
kar hangján a Rákóczi-induló riadója 
és utána mindjárt a Himnusz szivre- 
ható dallama. Alig maradt szem 
szárazon.

Városszerte örömünnep volt. Kato
nai és polgári előkelőségek felrobogó dí
szes fogatai özönlötték el az utcát, a 
polgárság ezrei tódultak a kaszárnya 
előtti vásártérre, az ünneplés fő- 
szinterére és gyönyörűséggel néz
ték fénylő huszáráradaton vógighul- 
lámzó lelkesedést, mely a közle
génytől kezdve a legmagasabb rangú 
tisztig, a szépséges huszár atilla alól

gg^ Lapunk mai ssáma 4 oldal.
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a fénylő gombok tüzfényén át kelt 
versenyre a napsugarak izzó ragyo
gásával.

Magyar lobogókat lengetett a 
szél. magyar szó intette a fiukat Lá
zár ezredes ajkáról, törhetetlen hű
ségre és vitézségre a haza és a király 
iránt és magyarul dörgött ég tele ezer 
huszár ajkáról háromszoros kiáltással, 
hogy: Éljen a király!

Kétszáz évvel ezelőtt, itthon a 
szabadság szolgálatában ment át az 
ezred a vérkeresztségen. Azóta is, 
hogv az ezredet kiérdemelt "vitézi tet
tei révén kapta Hadik János királyá
tól, Mária Teréziától, a legfényesebb 
lapok díszítik dicső történetét.

Ezt a történetet az ünnep alkalmára 
itt Aradon megírta most Michalovits 
István. De fénylő betűkkel szól az ez
red történetének vitézi tetteiről az az 
idő is, amikor egy szép tavaszi na
pon ki virult a magyar szabadságharc 
véres rózsája. A vitéz ezred ekkor az 
Estei Ferdinand főherceg nevét vi
selte. Ezt a nevet a nagy napok alatt 
is megtartotta. A Ferdinánd-huszárok 
voltak az elsők, akik Kászonyi Jó
zsef ezredes parancsnoksága alatt 
Gyöngyösön fölesküdtek az alkot
mányra a törzskartól kezdve az 
utolsó emberig. Az akkori tisztikar 
tagjai közül csak gróf Smidok János 
százados él Zomborban. Az ezred 
Ferdinánd-huszárjai résztvettek az 
isasz égi, szenttamási és nagysallói 
győzelmes csatákban, sőt Győrnél 
maga Görgey Artur vezette rohamra 
az ezredet. A magyar szabadságharc 
történetében ragyogó betűkkel van
nak megörökítve ezek a hőstettek.

*

Az ünnep részleteit megírták az 
országos újságok is. A lelkes üdvözlő 
táviratokat a polgári és katonai elő
kelőségek egész özönével küldték el ez 
öröm napra az ezredhez. A fővárosi és 
aradi újságok a leglelkesebb hangon 
szólnak ez ünnep magyar jellegéről és 
arról a szép harmóniáról, amelylyel e 
magyar katonai ünnep lelkesedése 
egybeforrott a magyar polgárság lefe
désével.

Erről mondotta el Urban aradi 
főispán a diszebéden Lázár ezredes 
felköszöntőjére válaszolva a követke
zőket :

>Egy dicső, nemes múltnak min
den fénye, ragyogása fonódott ma a 
Iladik-huszárok zászlaja köré. A világ- 
történet örök hangja zúgott végig fö
löttünk, s egy röpke pillanatban át- 
éreztük mindazt a lángot, erőt és lel
kesülést, mely két évszázadnak a szi
vében megtorlódott. Nemes fenséggel 
hódolt a jelen a múltnak. Ez a mai ün
nep a jövőbe világit és besugározza a 
hősök emlékezetét. S hogy ennek az 
emlékezetnek én is szövétneket gyújt
sak, legkedvesebb kötelességemnek 
tartom.

0 Felsége magas kegye Arad
ra egye és Aradvaros főispáni székébe 
helyezett. Mint a törvényhatóság első 
képviselője nem mulaszthatom el, hogy 
reflektálva az ép most elhangzott po- 
harköszönőre, meg ne ragadjam az 
alkalmat, hogy köszönetét mondjak 
azon meleg szavakért, melyekkel Lázár 
Frigyes ezredes ur a megye által tett 
alapítványról megemlékezett. Nem az 
alapítvány nagysága, de az eszme az, 
ami megemlítést érdemel. S én annál 
nagyobb készséggel járultam hozzá a 
megye alispánjának az alapítvány tár
gyában tett előterjesztéséhez, mert eb
ben egyrészt annak a dokumentálását 
láttam, hogy a megye e dicső ezred 
múltjában megnyilatkozó történeti nagy
ságnak elismeréssel adózik, másrészt 
azt a kapcsolatot véltem még ben
sőbbé, igazabbá tenni, mely Arad- 
megye közönségét és a Hadik-huszár- 
ezredet eddig is összefűzte. Büszke 
lehet a megye, hogy a Hadik-ezred 
kétszázados jubileumát már itt üli meg, 
a megye által készített kaszárnyában. 
Nekünk is kijut a dicsőségből. Ami 
szivünk is visszhangozza ennek a két 
századnak a riadóját.

ZEM

Poharamat emelem ezen vitéz ez
red ezidőszerinti parancsnokára és tisz
tikarára. Lelkem be zárom ennek az 
ünnepnek az emlékezetét s kérem az 
egek Hadurát, ha majdan ami legfel
sőbb Hadurunk a haza védelmére 
harcra szólítja fel katonáit, mindenütt 
és mindenkor dicsőséget hintsen útja
ikra. (Percekig tartó, kitörő lelkes él
jenzés.)

A diszebíd impozáns aktusa volt, a 
midőn Lázár ezredes felolvasta a ki
rály táviratát. Miután Schvitzer tábor
szernagy éltette a helséget és a ven
dégsereg allva hallgatta végig a köszön
tőt az ezredes felolvasta a királyi tá
viratot, mely igy szól :

Lázár Frigyes ezredesnek, a 3, 
huszárezred parancsnokának :

„Ő Felsége, a császár és ki
rály az ezred által tegnap, kétszáz
éves fönnállásának jelentőségteljes 
napján küldött és elébe terjesztett 
hódolatot a legkegyelmesebben 
fogadta és engem bízott meg, hogy 
ezredes urnák a háborúban és béké
ben magát egyaránt fényesen kitün
tetett hozzátartozó csapattestnek 
legmelegebb köszönetét fejezzem ki, 
hűséges ragaszkodásának lelkesítő 
nyilvánításáért. Leghőbb kívánsága 
az uralkodónak, vajha méltó lenne 
az ezred dicsőséges múltjához. 
Hogy magasztos hagyományai az 
idők végtelenségéig a derék csapat
test soraiban utánzásra és ered
ményteljes tevékenységre buzdítsa
nak. Paar, hadsegéd.“

*
A harmadik számú I ladik-huszár

ezred történeti forrásaiban — egy avult i 
régi újságban — olvassuk, hogy e vi
lághíres ezred egyik hős tisztje volt 
Staut József, Zemplénvármegye hason
nevű főispáni titkárának nagyatyja, aki 
az akkor úgynevezett Ferdinand-huszá- 
rokkal vonult háborúba és Franciaor
szágban az 1814-ik év február 14-iki 
montereau-i ütközetben életveszélyesen 
megsebesült. Sebéből nagynehezen jjd- 
épiilvén, a lólábát örökre elveszítene. 
XVürtenberg királysága a magyar ezred 
főbb tisztjeinek képeit megszerezte ez 
alkalomból, köztük a király külön kí
vánsága szerint a Staut Józsefét is, tel
jes katonai díszben. A díszes képtár 
még ma is őrzi a vitéz magyar kato
nák képgyűjteményét, hirdetve a ma
gyar huszár hősi tetteit a külföld 
előtt is.

VÁRMEGYE ÉS VÁROS.

)( Matol ai Etele alispán Homon- 
náról visszaérkezett Sátoraljaújhelybe.

)(A közkórluiz építése. A Sátoralja
újhelyben építeni célbavett törvényha
tósági közkórház érdekéből felveendő 
kölcsönügyletre vonatkozó törvényha
tósági határozatot, a közbevetett feleb- 
bezések elutasításával, jóváhagyta a 
belügyminiszter s egyszersmind uta
sította a vármegye közönségét, hogy 
az építés megkezdése iránt haladékta
lanul intézkedjék.

)( Közúti költségelőirányzat. Az 
1903-ra és 1904-re érvényes közúti költ
ségelőirányzatnak szükségleti ás fede
zeti részén most folynak a szakta
nácskozások a kir. államépitészeti hiva
tal és a vármegye számvevősége kö
zött. A fedezeti rész tervezetét a szám
vevőség 8. 9. és 10°/o-os adókulcs 
bevezetésével dolgozza ki.

)( Nyugdíjazás előtt. Kossuth 
Elek, a szinnai járás főszolgabirája, 
nyugdíjaztatásáért folyamodván, a 
vármegyei nyugdíjalapra ügyelő vá
lasztmány tegnap tartott tanácsko
zása alkalmával a folyamodásnak 
helyt adott. A kérelemnek érdemi el
intézését azonban elhalasztotta arra 
az időre, mikor a folyamodó ellen 
elrendelt fegyelmi vizsgálat jogerős 
határozattal befejeztetik.

)( A vármegyei nyugdíj- választ
mány e hó 27-én tartott üléséből uta
sította az alispánt, hogy özv. Urban
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Fcrcncné folyamadására a kiutalni kért 
neveltetési pótlékot haladéktalanul fo
lyósítsa; — ellenben özv. Füzesséry 
Györgyiének abbeli folyam adását, hogy 
a tizenkilencedik életévét betöltött és 
szaktanulmányát megkezdett leánya 
számára a neveltetési pótlék továbbra 
is folyósitassék, elutasította.

)( Kompjárat áthelyezése. Ezen 
az utón is tudatják az érdekelt kö
zönséggel, hogy B.-Olaszi irányában 
a Bodrog folyón való átkelés mind
addig, mig a b.-olaszi komp kijavítása 
tart, a tőszomszédos község, vagyis 
B.-Zsadány révén át történik.

HÍREK.

Orvosnő egy kórházban.
— Saját tudósítónktól. —

— julius 28.

Az aradmegyei közkórházban 
nehány hónap óta a szabadságolások, 
nyugdíjazás- és halálozások miatt sok 
változás állott be az orvosok között. 
A megüresedett állások közül egyné
hányat már betöltötték, üresedés azon
ban még mindig van, amennyiben 
egy segéd-orvosi állásra csak a napok
ban hirdettek pályázatot.

Ennek a pályázatnak most szen
zációja van. A napokban egy kérvény 
érkezett az alispáni hivatalba, amely
ben orvosnő pályázik az aradmegyei 
kórházban megüresedett állásra. A do
log érdekességét növeli az a körül
mény, hogy a pályázó nőorvos aradi 
leány névszerint dr. Kurtucz Valéria 
kisasszony Argyelán Miklós velejtei 
körjegyző húga, Kurtucz Mózes aradi 
ügyvéd leánya.

Az orvos-kisasszony ebben a tan
évben végezte Budapesten az orvos- 
egyetemet, kinevezése esetén Arad 
városnak nemcsak az lesz a dicsősége, 
hogy kórházában orvosnő lesz alkal
mazásban, hanem az is, h )gy az or
vos-kisasszony aradi lány. Kurtucz 
Valéria dr. magánúton végezte el a 
gimnáziumot s az érettségi után előbb 
az egyetem jogikarának volt hallgatója. 
Innen azonban alig egy félévi hallga
tás után átment az orvosi szakra, me
lyen fényes eredmény nyel végezte a 
tanulmányokat. Csak nem régen, éppen a 
legutóbbi félév befejezése előtt, mikor 
az évenkint kiirt tudományos pályáza
tok eredményét kihirdették, közölték 
a fővárosi lapok Kurtucz Valéria dr. 
nevét, aki a pályadijat nyert egyetemi 
hallgatók között első helyen szerepelt 
tudományos munkájával.

A noemanc páció fényes vívmánya 
az aradi orvosnő karriérje. Hugonnay 
Vilma grófnő kezdte meg Magyarorszá
gon a nőorvosi pályát s azóta diplo
mát és alkalmazást nyert az ország
ban egy-két orvosnő. A dolog mégis 
úgy áll, hogy ma még, különösen vi
déki városban, mint Arad is, csak 
kis prakszist szerezhet magának egy 
orvosnő. A társadalmi előítéleteket 
még nem tudta leküzdeni a szokás s 
bizony idő kell még, amíg az embe
rek éppen olyan nyugodtan fogják 
életüket az orvosnő tudományára bízni, 
mint a férfi orvoséra.

Egy kórházban ellenben, ahol a 
betegek egyrészt nem válogathatnak a 
kezelő orvosaikban, másrészt külön 
osztály van a beteg nők részére, igen 
előnyös lehet az orvosnő alkalmazása.

Bizonyosan igy gondolkozott Kur
tucz Valéria dr. kisasszony is, mikor 
a magán-prakszis megkezdése helyett, 
inkább kórházi gyakorlatot kezd. Úgy 
értesülünk különben, hogy az orvos
kisasszony pályázati kérvényében azt 
is kéri, hogy abban az esetben is, ha 
az aradi kórházban megüresedett ál
lasra nem őt neveznék ki, engedtessék 
meg neki, hogy mint fizetésnélküli 
orvos működhessék az aradi kórház
ban.

— Kinevezés. A király Katinszky 
Geyza sátoraljaújhelyi r. kath. plébá
nost zempléni főesperessé nevezte ki.

— Chyzer Kornél belügyminisz
teri tanácsost Zemlénvármegye volt t. 
főorvosát a múlt héten Bécsben meg-
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operálták ; szürke hályogot távolítot
tak el szeméről. A jól sikerült műtét 
után a belügyminiszteri közegészségi 
főosztály vezetője G heti szabadságra 
ment. Távol léte alatt az ösztáljt dr. 
Raisz Gedeon osztálytanácsos vezeti.

— Berczelly Jenő — a Kazinczy- 
kör alapitótagja. — Berczelly Jenő, 
a kassai kir. Ítélőtábla elnöke 100 
koronát küldött a kassai polgármes- 
hez, mint a „Kazinczy-kör“ elnöké
hez, azon óhajának kifejezése mellett, 
hogy ezen összeggel a „Kazinczy-kör" 
ahipitótagjai sorába felvétessék. A 
táblai elnök kulturális érdeklődését a 
kör nagy örömmel fogadta.

— Kántor választás. A borsou- 
mezőkeresztesi ev. ref. gyülekezet 2G 
szavazat közül 18 szavazattal Demeter 
József gesztelyi ev. ref. tanítót vá
lasztotta meg kántor-tanítóul.

— Áthelyezés. Szentpótery Lajos 
varaiméi járásbirósági Írnok a fehér- 
gyarmati járásbírósághoz áthelyezte
tett.

— Eljegyzés. Bobák János e hó 
22-én váltott jegyet Chanáth D ári Il
kával, Chanáth Irén csertészi gör. 
kath. lelkész leányával.

— A honionnai nöegylet legutóbb 
tartott gyűlésén Janka Károly ottani 
ev. ref. lelkészszel, a „Homonim és 
Vidéke-6 felelős szerkesztőjével töltötte 
be az ideiglenesen ellátott titkári 
tisztet. Tóth Béla ideiglenes titkárnak 
a nőcgyesüLet köszönetét nyilvánította. 
A gyűlésen llaraszthy Miklósáé el
nökölt.

— Elöl 'ptetós. Schweitzer Já
nos sátoraljaújhelyi fogházfelügyelőt 
az igazságügy miniszter a XI. fizetési 
osztályból a X-ikbe léptette elő, amely 
meghozta neki a második rozettát is. 
Schweitzert, ki a szőllőfelujjitás rab- 
munkai körül fáradhatatlan szorga
lommal dolgozott és dolgozik, ez elő
léptetéssel méltán megérdemelt ki
tüntetés érte.

— Nyári honvédgyakorlatok. A
velünk szomszédos Szabolcsvárme- 
gyében e hó 5-től folyó honvédgya- 
korlatok — mint alkalmi tudósítónk 
Írja — 28-án véget értek. A gyakor
latokon a kassai 9-ik honvédkerület 
39-ik hadosztálya vett részt, amely áll 
a 77. és 78. dandár 9., 10,. 11. és 12. 
gyalogezredeiből 1G zászlóaljjá. De- 
mecser, Berkesz, Nyírbogdány, Thass, 
Pátroha, Kis vár da és Anarcs környéke 
volt a gyakorlatok színtere s ezekben 
a községekben volt elszállásolva a 
honvédség. József kir. herceg főpa
rancsnok, julius 12-én szemlélte meg 
a csapatokat Demecserben, amikor a 
77. gyalogdandár együttes harcszerű 
céllövészetet tartott. A gyakorlatok 
szintere általában nehéz és fáradságos 
volt a részben ingoványos és homokos 
terepen, ami épp ezért az ilyen terep
hez nem szokott honvédőinknek te
lette hasznos és tanulságos volt. És 
hogy nehéz feladatukat fényesen meg
oldották, bizonyítja az, hogy a gyakran 
rekkenő hőségben tartott gyakorlatok 
nehézsége derék honvédőinken ki 
nem fogott, mert megbetegedés vagy 
elmaradozás nem fordult elő s igy a 
csapatok kitűnő kondícióban érkez
tek haza. — József kir. herceg és 
Clair Gyula altábornagy általában 
megvoltak elégedve úgy a vezetőség
gel^ mint a kifogástalan magatartást 
tanúsító csapatokkal. Az elismerés és 
dicséretből jó rész jutott Arnótlifalvy 
István ezredesnek is, a 10-ik ezred
parancsnokának, melyhez a mi zászló
aljunk is tartozik. Itt megemlítjük, 
hogy zászlóaljunk az ezred zenekarával 
kezdettől július 15-ig Nyirbogdányban 
volt elszállásolva, ahol az ezredes
sel együtt az egész tisztikar két Ízben 
volt az ott időző Székely Elek polgár- 
mester házának szívesen látott ven
dége, amit különben az udvarias tiszti
kar azzal viszonzott, hogy Bogdány 
intelligenciáját hívta meg ebédre. 
Zászlóaljunk 15-től Thasson tanyázott, 
ahol gr. Vay Tihamér vendégszerete
tét élvezték. Tegnap honvédeink már 
hazajöttek, hogy elkészüljenek a Kas
sa környékén augusztus 28-án kez
dődő őszi nagy gyakorlatokra, amelyek
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